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Abstract: Academic words occur with high frequency in texts from a 
wide range of scientific fields, and their frequency in academic texts 
is much higher than in general texts. Academic wordlists can facilitate 
the learning and teaching of scientific language. In this research, we 
have developed a frequency list of Persian academic words. The word 
list includes 307 word lemmas with a high frequency in academic 
texts. Creating a balanced corpus of Persian academic texts was the 
prerequisite for developing such a list. For this purpose, we collected 
scientific texts published in Persian scientific journals and built a 
balanced corpus containing more than 51 million words. The corpus 
includes texts of academic papers in four general categories, i.e., basic 
sciences and engineering; humanities, arts, and architecture; medicine 
and veterinary medicine; and agriculture and natural resources. We 
used four different criteria for lemmas to be included in our wordlist. 
1- frequency: The lemmas should have a relative frequency of at least 
30 per million words. 2- ratio: The relative frequency of the lemmas in 
the academic corpus should be two times greater than their frequency 
in a 10 million word general corpus. 3- dispersion: Juilland’s D value 
of the lemmas in the four sections should be at least 0.5. 4- range: the 
observed frequency of the lemma should not be less than a third of 
its expected frequency in any of the four sections of the corpus. We 
evaluated the wordlist by measuring its coverage in our corpus’s train
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and test sections. The wordlist covers 16.69 percent of the train subset and 16.13 percent of 
the test subset.
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چکیــده: واژه هــای علمــی واژه هایــی هســتند کــه در طیــف وســیعی از رشــته های 
علمــی بســامد بالایــی دارنــد و بسامدشــان در متــون علمــی بســیار بیشــتر از 
ــای  ــامدی از واژه ه ــتی بس ــه فهرس ــی ب ــت. دسترس ــون اس ــایر مت ــان در س بسامدش
ــاز  ــد. پیش نی ــک کن ــی کم ــان علم ــریع تر زب ــری س ــه یادگی ــد ب ــی می توان علم
تهیــة چنیــن فهرســتی ایجــاد پیکــره ای متــوازن از متــون علمــی فارســی اســت. برای 
ایــن منظــور، متــون علمــی منتشرشــده در نشــریات علمــی فارســی بــا برنامه نویســی 
رایانــه ای و توســعة خزنــدة وب جمــع آوری شــد. ســرانجام، پیکــره ای شــامل بیــش 
ــی از داده در چهــار حــوزة موضوعــی شــامل  ــا حجــم متوازن ــون واژه ب از 51 میلی
ــر و معمــاری«، »پزشــکی و  ــوم انســانی و هن ــی و مهندســی«، »عل ــه و فن ــوم پای »عل
دامپزشــکی« و »کشــاورزی و منابــع طبیعــی« ســاخته شــد. در ایــن پژوهــش پــس از 
بررســی ملاحظــات مربــوط بــه توســعة فهرســت های بســامدی علمــی، فهرســتی از 
واژه هــای علمــی فارســی تهیــه شــد کــه شــامل 7	3 بــن واژه اســت کــه در متــون 
علمــی بســامد بالایــی دارنــد، بسامدشــان در متــون علمــی بــه  مراتــب بیشــتر از متون 
عمومــی اســت و پراکندگــی مناســبی در موضوعــات مختلــف علمــی دارنــد. نتایــج 
ــی فهرســت بســامدی تهیه شــده نشــان دهندة پوشــش بیــش از 16 درصــدی  ارزیاب
ــت های  ــش فهرس ــا پوش ــد ب ــن درص ــه ای ــت ک ــی اس ــون علم ــت روی مت فهرس
 جمع آوری شــده بــرای زبان هــای دیگــر مطابقــت دارد. همچنیــن، توزیــع مناســب
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ــزان  واژه هــای فهرســت جمع آوری شــده در چهــار حــوزة موضوعــی پیکــره باعــث شــده اســت کــه می
پوشــش در هــر یــک از ایــن حوزه هــای موضوعــی نیــز عــددی قابــل  قبــول بیــن 12 تــا 18 درصــد باشــد. 
فهرســت واژه هــای علمــی استخراج شــده می توانــد بــرای اهــداف مختلــف آموزشــی و پژوهشــی مــورد 
ــرای مطالعــات حــوزة  ــع ارزشــمندی ب ــز منب ــن، پیکــرة علمــی تهیه شــده نی ــرد. همچنی ــرار گی اســتفاده ق

ــان اســت. ــردازش زب ــا پ ــط ب زبان شناســی پیکــره ای و پژوهش هــای مرتب

کلیدواژه‌ها: فهرست بسامدی، واژگان علمی، پیکرة علمی، زبان فارسی، زبان شناسی پیکره ای

1.‌مقدمه

امــروزه، یکــی از مســائل مهــم پیرامــون زبــان فارســی، بهبــود وضعیــت ایــن زبــان در جایــگاه 
»زبــان علــم« اســت؛ چنان کــه در اســناد بالادســتی، به ویــژه در نقشــة جامــع علمــی کشــور بــر ایــن 
امــر تأکیــد فــراوان شــده اســت )دبیرخانــة شــورای عالی انقــلاب فرهنگــی 1389(. از جملــه مســائلی 
کــه در ایــن زمینــه در نقشــة جامــع علمــی بــه آن پرداختــه شــده، »توســعه و ابــداع روش هــای ســهل و 
ســریع فارســی آموزی« اســت. یکــی از جنبه هــای مهــم یادگیــری و آمــوزش هــر زبانــی، یادگیــری 
ــداف  ــرای اه ــان ب ــوزش زب ــارة آم ــژه درب ــئله به وی ــن مس ــت. ای ــان اس ــای آن زب ــوزش واژه ه و آم
علمــی و دانشــگاهی صــادق اســت؛ چــرا کــه توســعة ســریع علــم و فنــاوری و گســترش روزافــزون 
حوزه هــای دانشــی باعــث شــده اســت کــه واژه هــا و اصطلاحــات جدیــد علمــی بــا ســرعت زیــادی 
ــی از  ــل  توجه ــش قاب ــر بخ ــال حاض ــر، در ح ــوی دیگ ــوند. از س ــی ش ــات علم ــد و وارد ادبی تولی
ــران  ــی در ای ــف علم ــته های مختل ــل در رش ــرای تحصی ــه ب ــتند ک ــجویانی هس ــی آموزان دانش فارس
ــوزان،  ــته از زبان آم ــن دس ــرای ای ــه ب ــت ک ــی اس ــد. طبیع ــی دارن ــان فارس ــا زب ــنایی ب ــه آش ــاز ب نی
یادگیــری هرچــه ســریع تر واژه هــای مهــم زبــان علمــی از اهمیــت ویــژه ای برخــوردار اســت؛ چــرا 
ــی  ــان فارس ــه  زب ــل ب ــه تحصی ــغول ب ــان مش ــتفاده از آموخته هایش ــا اس ــه ب ــد بلافاصل ــا بای ــه آن ه ک
ــایی  ــرای شناس ــد ب ــای روزآم ــة روش ه ــش در زمین ــات، پژوه ــن توضیح ــه ای ــه  ب ــا توج ــوند. ب ش
ــور،  ــن منظ ــرای ای ــی ب ــوزش و ارزیاب ــواد آم ــن م ــا و تدوی ــوزش آن ه ــم، آم ــیِ مه ــای علم واژه ه

اهمیــت ویــژه ای دارد.
بــرای  ارزشــمندی  بســیار  منبــع  زبانــی2  پیکره هــای  از  مســتخرج  بســامدی1  اطلاعــات 
ــن  ــت )Leech 2011(. رایج تری ــی اس ــای زبان ــی مهارت ه ــان3 و ارزیاب ــری زب ــواد یادگی ــن م تدوی
ــی  ــه فراوان ــوط ب ــرای اهــداف ذکرشــده، اطلاعــات مرب ــوع اطلاعــات بســامدی مــورد اســتفاده ب ن

1. frequency information 2. language corpora 3. language learning materials
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واژه هاســت. بــه گفتــة »نیِشِــن«، »گــروه کوچکــی از واژه هــای پربســامد هســتند کــه بســیار اهمیــت 
دارنــد؛ چــرا کــه همیــن واژه هــا بخش بســیار بزرگــی از واژه هــای مــورد اســتفاده در نوشــتار و گفتار 
را پوشــش می دهنــد ...« )Nation 2013, 22( و »واژه هــای پربســامد زبــان آن قــدر مهــم هســتند کــه 
معلمــان و زبان آمــوزان بایــد وقــت قابــل  توجهــی را صــرف آن هــا کننــد« )ibid 24(. یکــی از انــواع 
واژگان بســامدی پرکاربــرد، فهرســت بســامدی واژه هــای علمــی اســت. نتایــج پژوهش هــای فــراوان 
ــد  ــیدن مانن ــی اندیش ــی، توانای ــون علم ــرای درک مت ــی ب ــی علم ــارت زبان ــت مه ــان دهندة اهمی نش
ــة  ــهودترین جنب ــی مش ــت واژگان علم ــوان گف ــت و می ت ــی اس ــت علم ــان، و در کل، موفقی محقق
ــرای موفقیــت دانشــجویان  ــوان مانعــی ب ــر واژگان علمــی به عن ــان علمــی اســت و عــدم تســلط ب زب

.)Nagy and Townsend 2012( شــناخته می شــود
واژه هــای علمــی را بایــد از واژگان پربســامد عمومــی و واژگان فنــی1 یــا واژگان تخصصــی2 
مجــزا دانســت. بــر اســاس تقســیم بندی »کاکســهد و نیشــن«، واژه هــای پربســامد3 )عمومــی( در طیف 
ــرای  ــان ضــروری هســتند )ب ــرای تمــام کاربردهــای زب ــد و ب وســیعی از متــون، بســامد بالایــی دارن
مثــال، واژه هــای »کشــور« و »ســال«(. از ســوی دیگــر، واژه هــای فنــی یــا واژگان تخصصــی پربســامد 
ــی«،  ــبرگ« و »صفاق ــای »لاش ــال، واژه ه ــرای مث ــتند )ب ــاوت هس ــر متف ــتة دیگ ــه رش ــته ای ب از رش
 Coxhead and Nation( )»به ترتیــب در »کشــاورزی و منابــع طبیعــی« و »پزشــکی و دام پزشــکی
2001(. در ایــن میــان، واژگان علمــی4 در دامنــة گســترده ای از متــون علمــی بســامد بالایــی دارنــد، 

امــا رخدادشــان در انــواع دیگــر متــون آن چنــان زیــاد نیســت و از آنجــا که حــدود 8/5 تــا 	1 درصد 
از واژه هــای متــون علمــی را شــامل می شــوند، بــرای زبان آمــوزان بــا اهــداف علمــی و دانشــگاهی 
بســیار مهــم هســتند )بــرای مثــال، واژه هــای »پراکندگــی« و »همگــن«(. هــدف از تهیــة فهرســت های 
ــی اســت کــه در  ــرای زبان آموزان ــری واژه هــای علمــی ب بســامدی واژه هــای علمــی تســهیل یادگی
طیــف وســیعی از رشــته های علمــی مشــغول بــه تحصیــل هســتند )بــرای مثــال، در کلاس هــای زبــان 
ــه  ــان ک ــا در دروس زب ــود و ی ــزار می ش ــت برگ ــای نخس ــول، در ترم ه ــور معم ــه به ط ــی ک عموم
ــعی  ــن، س ــود(. بنابرای ــزار می ش ــف برگ ــته های مختل ــجویان رش ــرای دانش ــاز ب ــورت پیش نی به ص
ــی  ــای ابتدای ــد در آموزش ه ــاً بای ــوزان قاعدت ــه زبان آم ــی )ک ــامد عموم ــای پربس ــود واژه ه می ش
زبــان بــا آن آشــنا شــده باشــند( یــا واژه هــای فنــی و تخصصــی پربســامد )کــه دانشــجویان در ادامــة 

1. technical vocabulary 2. specialized vocabulary 3. high frequency words
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ــی  ــامدی علم ــت های بس ــوند( در فهرس ــنا می ش ــا آن آش ــود ب ــی خ ــل و در دروس تخصص تحصی
قــرار نگیــرد.

ضــرورت پژوهــش حاضــر آن اســت کــه در زبــان فارســی، به رغــم اهمیــت پرداختــن بــه زبــان 
ــان علــم و به رغــم اهمیــت فهرســت های بســامدی در آمــوزش و یادگیــری  فارســی در جایــگاه زب
ــة فهرســت های بســامدی واژگان  ــة تهی ــای انجام شــده در زمین ــان علمــی، شــوربختانه پژوهش ه زب
علمــی بســیار محــدود و انگشت شــمار اســت. در ایــن پژوهــش تــلاش می کنیــم، گامــی در جهــت 

رفــع خــأ موجــود در ایــن زمینــه در زبــان فارســی برداریــم.
ــه ایــن پرســش هســتیم کــه کــدام واژه هــای فارســی  در پژوهــش حاضــر، در صــدد پاســخ ب
ــون علمــی  ــا در مت ــی هســتند و بســامد آن ه ــون علمــی دارای بســامد بالای ــف وســیعی از مت در طی
بــه  مراتــب بالاتــر از بسامدشــان در ســایر انــواع متــون اســت. همچنیــن، بررســی خواهیــم کــرد کــه 
بــر اســاس معیارهــای ارزیابــی به کاررفتــه در پیشــینة پژوهــش، فهرســت بســامدی واژه هــای علمــی 
ــه ایــن موضــوع خواهیــم پرداخــت کــه  ــر ایــن، ب ارائه شــده تــا چــه حــد قابــل  اتکاســت؟ افــزون  ب
ــه  ــرای اســتخراج فهرســت های بســامدی علمــی چــه ملاحظاتــی را بایــد مــد نظــر داشــت. نظــر ب ب
آنکــه پیکــرة اســتاندارد متــون علمــی پیش نیــاز تهیــة فهرســت های بســامدی در ایــن حــوزه اســت 
و شــوربختانه پیکــرة علمــی متناســب بــا اهــداف پژوهــش حاضــر در دســترس نبــود، بخــش مهمــی 
از ایــن پژوهــش بــه تولیــد پیکــرة علمــی متــوازن بــا حجــم قابــل  قبــول اختصــاص داده شــده اســت.

2.‌پیشینة‌پژوهش

تهیــة فهرســت بســامدی از واژه هــای علمــی دارای ملاحظــات مختلفــی اســت کــه ابتــدا در این 
ــم  ــه ایــن ملاحظــات خواهی ــه در ایــن حــوزه ب ــه پیشــینة پژوهش  هــای انجام گرفت ــگاه ب ــا ن بخــش ب
ــت های  ــة فهرس ــة تهی ــی در زمین ــان فارس ــده در زب ــای انجام ش ــس از آن، پژوهش ه ــت. پ پرداخ

ــم کــرد. بســامدی و پیکره هــای علمــی را بررســی خواهی
مســئلة اول در ارتبــاط بــا تهیــة فهرســت های بســامدی علمــی، نحــوة دســته بندی واژه هــا بــرای 
ــامدی،  ــت های بس ــة فهرس ــرای تهی ــا ب ــته بندی واژه ه ــرای دس ــیوه ب ــاده ترین ش ــت. س ــمارش اس ش
دســته بندی بــر اســاس نــوع واژه1 اســت. در ایــن روش، بــرای مثــال، وقوع هــای »کتــاب«، 
ــوند.  ــمارش می ش ــه ش ــورت جداگان ــدام به ص ــر ک ــان« و ... ه ــی«، »کتاب هایش ــا«، »کتاب »کتاب ه

1. word type
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برخــی پژوهشــگران از جملــه Ward (2009) بــرای تهیــة فهرســت های بســامدی خــود از ایــن 
ــا  ــته بندی آن ه ــا، دس ــته بندی واژه ه ــرای دس ــر ب ــی دیگ ــد. روش ــتفاده می کنن ــته بندی اس ــوع دس ن
بــر اســاس مفهــوم »خانــوادة واژگانــی«1 اســت. Coxhead (2000) کــه یکــی از پژوهش هــای 
ــود از  ــت خ ــة فهرس ــرای تهی ــت، ب ــی اس ــامدی علم ــت های بس ــة فهرس ــة تهی ــده در زمین شناخته ش
همیــن شــیوة دســته بندی اســتفاده می کنــد. مزیــت ایــن نــوع دســته بندی از نظــر »کاکســهد«، ارتبــاط 
قــوی میــان واژه هــای هم خانــواده اســت و اینکــه خانواده هــای واژگانــی، واحــد مهمــی در واژگان 
ــت.  ــواری نیس ــی کار دش ــوادة واژگان ــک خان ــف ی ــای مختل ــوم اعض ــتند و درک مفه ــی هس ذهن
ــک ریشــة آزاد  ــداول از ی ــا و اشــتقاق های مت ــز تصریف ه ــواده نی ــف وی از واژه هــای هم خان تعری
ــی اســتفاده  ــای واژگان ــرای خانواده ه اســت و از دســته بندی ســطح Bauer and Nation (1993) 6 ب
ــواده  ــک خان ــای conception ،concepts و conceptually در ی ــف واژه ه ــن تعری ــق ای ــد. طب می کن
قــرار دارنــد، امــا specify و special در یــک خانــواده نیســتند؛ چــرا کــه spec ریشــة آزاد نیســت. در 
آثــار قدیمی تــر ماننــد فهرســت واژگان پایــة انگلیســی West (1953) و فهرســت واژگان دانشــگاهی 
 Hsu ،Konstantakis (2007) ــه ــدی از جمل ــای بع ــیاری از پژوهش ه Xue and Nation (1984) و بس

Dang, Coxhead and Webb (2017) ،(2013) نیــز واژه هــای هم خانــواده در یــک دســته قــرار گرفتــه 

ــر اســاس  ــا ب ــا، دســته بندی آن ه ــرای دســته بندی واژه ه ــج ســوم ب و شــمارش می شــوند. شــیوة رای
 Gardner and Davies (2013) ،Paquot (2007) مفهــوم »بــن واژه« اســت. برخــی پژوهشــگران ماننــد
ــی  ــای واژگان ــایرین از خانواده ه ــتفادة Coxhead (2000) و س ــد اس و Lei, Lei and Liu (2016) منتق
بــرای دســته بندی واژه هــای فهرســت بســامدی اند. »گاردنــر و دیویــس« معتقدنــد کــه در مجموعــة 
واژه هــای هم خانــواده، واژه هایــی بــا معانــی بســیار متنــوع حضــور دارنــد کــه قاعدتــاً نبایــد در یــک 
دســته شــمارش شــوند. بــرای مثــال، مجموعــة هم خانواده هــای واژةreact  )واکنــش نشــان دادن( 
ــی چــون reactionary )مرتجــع(، reactivation )فعال ســازی مجــدد( و  در انگلیســی شــامل واژه های
ــا هــم  ــاط معنایــی شــفافی ب reactor )رآکتــور( می شــود کــه همان طــور کــه مشــخص اســت، ارتب

ندارنــد و این گونــه نیســت کــه زبان آمــوز بتوانــد تمــام اعضــای یــک خانــوادة واژگانــی را بــا ایــن 
ــر و دیویــس« بســیاری از مشــکلات  ــدة »گاردن ــه  عقی ــی به راحتــی به خاطــر بســپارد. ب ــوع از معان تن
معنایــی ایــن نــوع دســته بندی ناشــی از آن اســت کــه در آن بــه مقولــه یــا برچســب اجــزای کلام2 
ــن واژة« یکســان،  ــا »ب ــرای تهیــة فهرســت خــود، واژه هــای ب واژه هــا توجهــی نمی شــود. بنابرایــن، ب

1. word family 2. part of speech (POS)
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یعنــی واژه هایــی را کــه برچســب اجــزای کلام یکســانی دارنــد، ریشــة مشــترک دارنــد و حداکثــر 
ــا هــم تفــاوت دارنــد، در یــک دســته قــرار می دهنــد و شــمارش می کننــد  در وندهــای تصریفــی ب
)Gardner and Davies 2013(. در تهیــة فرهنگ هــای لغــت از جملــه فرهنگ هــای زبان آمــوز 
ــن  ــاس ای ــر اس ــود. ب ــتفاده می ش ــا اس ــن مدخل ه ــرای تعیی ــا ب ــن مبن ــول، از همی ــور معم ــز به ط نی
ــد،  ــرار می گیرن ــته ق ــک دس ــان« در ی ــا« و »کتاب هایش ــاب«، »کتاب ه ــای »کت ــته بندی، واژه ه دس

ــد. ــرار می گیرن ــی« )صفــت( در دســته های جــدا ق ــاب« )اســم( و »کتاب ــا واژه هــای »کت ام
مســئلة بعــد، حداقــل بســامد قابــل  قبــول بــرای قــراردادن واژه هــا در فهرســت بســامدی اســت. 
ــه Wang, Liang and Ge (2008) ،Paquot (2007)، و  ــامدی از جمل ــت های بس ــیاری از فهرس در بس
Lei, Lei and Liu (2016)  ســعی شــده اســت کــه حداقــل بســامد نســبی واژه هــا نزدیــک بــه حداقــلِ 

ــدود 29 واژه  ــبی ح ــامد نس ــد )بس ــت Coxhead (2000) باش ــة فهرس ــرای تهی ــده ب ــر گرفته ش در نظ
در یــک میلیــون واژه(. البتــه، بعضــی از پژوهشــگران ایــن حــد از بســامد را پاییــن می داننــد. بــرای 
مثــال، »هایلنــد و تســه« معتقدنــد کــه حداقــل بســامدی کــه Coxhead (2000) اســتفاده کــرده، یعنــی 
 .)Hyland and Tse 2007( 1 وقــوع در پیکــرة 3/5 میلیــون واژه ای، مقــدار پایینــی اســت		حداقــل 
از ســوی دیگــر،  Gardner and Davies (2013) هنــگام انتخــاب بن واژه هــا بــرای فهرســت بســامدی 
خــود بــه بســامد آن هــا اصــلًا توجهــی ندارنــد و صرفــاً فهرســت نهایــی خــود را کــه بــا اســتفاده از 

ــر اســاس بســامد مرتب ســازی می کننــد. ــه دســت آمــده ب معیارهــای دیگــر ب
ــان  ــز می ــاد تمای ــوة ایج ــی، نح ــای علم ــامدی واژه ه ــت های بس ــة فهرس ــر در تهی ــئلة دیگ مس
ــج در  ــای رای ــی از رویکرده ــت. یک ــی اس ــامد عموم ــای پربس ــی و واژه ه ــامد علم ــای پربس واژه ه
ــی و حــذف واژه هــای آن از  ــاده از واژه هــای پربســامد عموم ــه، اســتفاده از فهرســت آم ــن زمین ای
 Coxhead ،Praninskas (1972) ــد ــی مانن ــال، در پژوهش های ــرای مث ــت. ب ــر اس ــورد نظ فهرســت م
(2000)، و Wang, Liang and Ge (2008)، 			2 خانــوادة واژگانــی اول فهرســت واژه هــای پربســامد 

ــر آن  عمومــی West (1953) از فهرســت بســامدی علمــی حــذف شــده. در ایــن رویکــرد فــرض ب
اســت کــه زبان آمــوزان بــرای درک مطالــب علمــی بایــد پیــش از یادگیــری واژه هــای علمــی، بــا 
واژه هــای پربســامد عمومــی کــه در فهرســت های عمومــی ارائــه شــده، آشــنا شــده باشــند. برخــی 
ــی هســتند.  ــرای حــذف واژه هــای عموم ــد اســتفاده از فهرســت West (1953) ب پژوهشــگران، منتق
ــند،  ــه باش ــه کار رفت ــت West (1953) ب ــت در فهرس ــن اس ــا ممک ــی واژه ه ــو«، برخ ــاد »پک ــه  اعتق ب
 ،example ــای ــند )Paquot 2007(. وی واژه ه ــته باش ــی داش ــرد متفاوت ــی کارب ــون علم ــا در مت ام
ــامد  ــه بس ــا آنک ــه ب ــرد ک ــام می ب ــی ن ــوان نمونه های argument ،reason ،problem و result را به عن
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ــت  ــوع در فهرس ــر وق ــت، به خاط ــاد اس ــی زی ــون علم ــاداری در مت ــکل معن ــه  ش ــا ب ــع آن ه و توزی
West (1953) از فهرســت Coxhead (2000) حــذف شــده اند. از ســوی دیگــر، »گاردنــر و دیویــس« 

مطــرح می کننــد کــه فهرســت West (1953) فهرســتی قدیمــی مبتنــی بــر پیکــره ای مربــوط بــه اوایــل 
قــرن بیســتم اســت و بنابرایــن، فهرســت مناســبی از واژه هــای عمومــی پرکاربــرد بــرای زبان انگلیســی 
ــن  ــس« همی ــر و دیوی ــر »گاردن ــد )Gardner and Davies 2013(. از نظ ــاب نمی آی ــه حس ــروز ب ام
ــای  ــی فهرســت Coxhead (2000) شــامل بســیاری از واژه ه مســئله باعــث شــده اســت کــه از طرف
پربســامد پیکره هــای عمومــی جدیــد باشــد و از طــرف دیگــر، بســیاری از واژه هــای علمــی به خاطــر 
 Gardner( جایــی نداشــته باشــند Coxhead (2000) در فهرســت ،West (1953) حضــور در فهرســت
ــی از فهرســت  ــرد عموم ــای پرکارب ــذف واژه ه ــرای ح ــگران ب ــی پژوهش and Davies 2013(. برخ

خــود از روش فــوق اســتفاده می کننــد، امــا به جــای فهرســت West (1953)، از فهرســت های 
بســامدی جدیدتــر اســتفاده می کننــد. بــرای مثــال، Hsu (2013)، 			3 خانــوادة واژگانــی پربســامد 
 Browne, پیکــرة ملــی بریتانیــا1 را از فهرســت خــود حــذف می کنــد. همچنیــن، پژوهشــگرانی ماننــد
Culligan and Phillips (2013) و Brezina and Gablasova (2015) فهرســت های بســامدی عمومــی 

ــود. از  ــتفاده ش ــور اس ــن منظ ــرای ای ــد ب ــه می توان ــد ک ــعه داده ان ــی توس ــان انگلیس ــدی در زب جدی
ــت.  ــا در پیکره هاس ــامد واژه ه ــة بس ــئله، مقایس ــن مس ــا ای ــه ب ــر در مواجه ــج دیگ ــای رای رویکرده
ــان در  ــتر از بسامدش ــیار بیش ــی بس ــرة علم ــا در پیک ــامد آن ه ــه بس ــی ک ــر،  واژه های ــارت  دیگ به عب
ــت  ــد، در فهرس ــتانی( باش ــون داس ــرة مت ــد پیک ــر مانن ــی دیگ ــرة غیرعلم ــا پیک ــی )ی ــرة عموم پیک
ــی کــه بسامدشــان در پیکره هــای علمــی و عمومــی  ــا واژه های ــرد، ام ــرار می گی واژه هــای علمــی ق
بــه یــک نســبت زیــاد باشــد، واژه هــای عمومــی پربســامد تلقــی می شــوند. در پژوهش هایــی ماننــد  
Gardner and Davies (2013) ،Paquot (2007) و )Lei, Lei and Liu 2016( از ایــن روش اســتفاده 

شــده اســت.
مســئلة دیگــری کــه در تهیــة فهرســت واژه هــای علمــی مــورد توجــه قــرار می گیــرد، انتخــاب 
ــتة  ــا دو رش ــک ی ــاً ی ــه صرف ــی، و ن ــته های علم ــیعی از رش ــف وس ــه در طی ــت ک ــی اس واژه های
تخصصــی، بســامد بالایــی دارنــد. در همیــن راســتا، از معیارهــای مختلفــی بــرای اطمینــان از توزیــع 
ــف پیکــره و در نتیجــه، درج نشــدن واژه هــای تخصصــی در  ــا در بخش هــای مختل مناســب واژه ه
فهرســت های بســامدی واژگان علمــی اســتفاده می شــود. یکــی از معیارهــای مهــم مــورد اســتفاده 

1. British National Corpus (BNC)
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ــرای  ــت. ب ــی1 اس ــار پراکندگ ــره، معی ــی در پیک ــای علم ــب واژه ه ــع مناس ــان از توزی ــرای اطمین ب
ــة فهرســت بســامدی واژه هــای  ــة تهی ــن منظــور، در بســیاری از پژوهش هــای انجام شــده در زمین ای
ــن  ــود. ای ــتفاده می ش ــی Juilland and Chang-Rodriguez (1964) اس ــب پراکندگ ــی، از ضری علم
ضریــب کــه نشــان می دهــد یــک واژه در متــون مختلــف یــک پیکــره تــا چــه حــد متــوازن بــه کار 
رفتــه اســت، مقــداری بیــن 	 )واژه تنهــا در بخــش بســیار کوچکــی از پیکــره بــه کار رفتــه اســت( تــا 
1 )واژه به طــور کامــل در بخش هــای مختلــف پیکــره توزیــع شــده اســت( می توانــد داشــته باشــد. 

ــود. ــبه می ش ــر محاس ــورت زی ــد« به ص ــی »جویلان ــب پراکندگ ضری  شريف آبادي و ديگران  | علمي پيكره از گيريبهره با فارسي علمي واژگان بسامدي فهرست تهية      

 
  يلاندجو يپراكندگ يبضر =    1 -  1ييراتتغ ضريب

  يكرهپ يهابخش تعداد - 1
ها جهت واژه »يلاندجو« يبضر يبرا يمختلف يمقدارهاه نيكمشده، انجام يهاپژوهش در

 ,Leiو Paquot (2007 )در ( ،مثال يبرا ؛شده است يينتع يعلم يشدن به فهرست بسامداضافه

Lei and Liu 2016 (5/0) در ،Dang, Coxhead and Webb (2017 6/0،  و درGardner 

and Davies (2013) 8/0 .»يحداقل يرمقاد يينتع يكه برا دهنديح ميتوض »يويسگاردنر و د 

وجود  يقبل يهابر پژوهشياستاندارد مبتن يو دامنه)، مقدار يخود (از جمله پراكندگ يارهايمع يبرا

صرفاً بر اساس  »يلاندجو« يپراكندگ يبضر يبرا 8/0مقدار حداقل  يينتع ،مثال يندارد و برا

 يهااند كه واژهخود مشاهده كرده يهايشدر آزما يشانبوده. ا »يويسگاردنر و د« يهاشيآزما

 يجنبة تخصص يشترب آنها بودند كه از نظر ييهاواژه 8/0كمتر از  »يلاندجو« يپراكندگ يبضر يدارا

  داشتند.

. بر ستهااطمينان از توزيع مناسب واژه ياستفاده برا مورد يارهاياز معديگر  يكي 2دامنه يارمع

از  يدر تعداد مشخص يدبا ،يقرارگرفتن در فهرست بسامد يها براواژه يار،مع يناساس ا

گونه كه همان ار،يمع نيعلت استفاده از ا به كار رفته باشند. يمشخص يزانمبه يكرهپ يرموضوعاتز

 يپراكندگ يارهايمع اي( »ندلايجو« بيآن است كه اگر بر اساس ضر ،اشاره شده 2009) Wardدر (

 شتريها در بممكن است واژه م،يريدر نظر بگ يقرارگرفتن در فهرست بسامد يها را برا) واژهگريد

كمتر از حد انتظار  اريها بسامدشان بساز بخش يكياما در  ؛داشته باشند ييبسامد بالا كرهيپ يهابخش

در تمام  نظر مورد يهاكه واژه ميكه مطمئن شو كنديدامنه كمك م اريصفر باشد. مع يحت اي

 ي، اعضاCoxhead (2000در ( ،مثال يبرا اند.قبول به كار رفته قابل ايهزاندابه كرهيپ يهابخش

 28موضوع از  15و در حداقل  يكرهرشتة پ 4از  يكبار در هر  10حداقل  يدبا يواژگان يهاخانواده

 يكرهپ هاييرموضوعدر تمام ز يدها باواژه Paquot (2007در ( شدند؛يتكرار م يكرهموضوع پ

دستة  7كم  رخداد هر واژه در دست Gardner and Davies (2013استفاده شده باشند؛ در (

درصد از بسامد مورد انتظار باشد؛ در  20اندازة حداقل به يدبا يكرهموضوع پ 9از مجموع  يموضوع

                                                            
1. coefficient of variation 
2. range 

ــا  ــد« واژه ه ــب »جویلان ــرای ضری ــی ب ــه  مقدارهــای مختلف ــای انجام شــده، کمین در پژوهش ه
 Paquot (2007) جهــت اضافه شــدن بــه فهرســت بســامدی علمــی تعییــن شــده اســت؛ بــرای مثــال، در
  Gardner and ، و در	6/ Dang, Coxhead and Webb (2017) ، در	5/ )Lei, Lei and Liu 2016( و
ــی  ــر حداقل ــن مقادی ــرای تعیی ــه ب ــد ک ــح می دهن ــس« توضی ــر و دیوی Davies (2013) 8/	. »گاردن

بــرای معیارهــای خــود )از جملــه پراکندگــی و دامنــه(، مقــداری اســتاندارد مبتنــی  بــر پژوهش هــای 
قبلــی وجــود نــدارد و بــرای مثــال، تعییــن مقــدار حداقــل 8/	 بــرای ضریــب پراکندگــی »جویلانــد« 
صرفــاً بــر اســاس آزمایش هــای »گاردنــر و دیویــس« بــوده. ایشــان در آزمایش هــای خــود مشــاهده 
کرده انــد کــه واژه هــای دارای ضریــب پراکندگــی »جویلانــد« کمتــر از 8/	 واژه هایــی بودنــد کــه 

از نظــر آن هــا بیشــتر جنبــة تخصصــی داشــتند.
ــب  ــع مناس ــان از توزی ــرای اطمین ــتفاده ب ــورد اس ــای م ــر از معیاره ــی دیگ ــه2 یک ــار دامن معی
واژه هاســت. بــر اســاس ایــن معیــار، واژه هــا بــرای قرارگرفتــن در فهرســت بســامدی،  بایــد در تعــداد 
مشــخصی از زیرموضوعــات پیکــره بــه  میــزان مشــخصی بــه کار رفتــه باشــند. علــت اســتفاده از ایــن 
ــب  ــاس ضری ــر اس ــر ب ــه اگ ــت ک ــده، آن اس ــاره ش ــه در Ward (2009) اش ــه ک ــار، همان گون معی
»جویلانــد« )یــا معیارهــای پراکندگــی دیگــر( واژه هــا را بــرای قرارگرفتــن در فهرســت بســامدی در 
نظــر بگیریــم، ممکــن اســت واژه هــا در بیشــتر بخش هــای پیکــره بســامد بالایــی داشــته باشــند؛ امــا در 
یکــی از بخش هــا بسامدشــان بســیار کمتــر از حــد انتظــار یــا حتــی صفــر باشــد. معیــار دامنــه کمــک 
ــدازه ای  ــره به ان ــای پیک ــام بخش ه ــر در تم ــورد نظ ــای م ــه واژه ه ــویم ک ــن ش ــه مطمئ ــد ک می کن

1. dispersion 2. range



909

تهیة فهرست بسامدی واژگان علمی فارسی با بهره گیری از پیکرة علمی   |   رضائی شریف آبادی و دیگران

ــی  ــای واژگان ــای خانواده ه ــال، در Coxhead (2000)، اعض ــرای مث ــد. ب ــه کار رفته ان ــول ب ــل  قب قاب
بایــد حداقــل 	1 بــار در هــر یــک از 4 رشــتة پیکــره و در حداقــل 15 موضــوع از 28 موضــوع پیکــره 
تکــرار می شــدند؛ در Paquot (2007) واژه هــا بایــد در تمــام زیرموضوع هــای پیکــره اســتفاده شــده 
ــی از  ــتة موضوع ــم 7 دس ــت  ک ــر واژه در دس ــداد ه ــند؛ در Gardner and Davies (2013) رخ باش
ــدازة حداقــل 	2 درصــد از بســامد مــورد انتظــار باشــد؛ در  ــه  ان ــد ب مجمــوع 9 موضــوع پیکــره بای
Hsu (2014)، اعضــای خانــوادة واژگانــی بایــد در تمــام 	2 زیربخــش پیکــره و در حداقــل 95 کتــاب 

 )Lei, Lei and Liu 2016( 1 کتــاب مــورد اســتفاده بــرای تهیــة پیکــره بــه کار رفتــه باشــند؛ در		از 
ــه  ــره ب ــوع پیک ــوع 21 زیرموض ــوع از مجم ــل 12 زیرموض ــد در حداق ــر بای ــورد  نظ ــای م بن واژه ه
 ،Coxhead and Hirsch (2007) 2 درصــد بســامد مــورد انتظــار وقــوع داشــته باشــند؛ و در	ــدازة   ان
ــد  ــا بای Hsu (2013) ،Wang, Liang, and Ge (2008) و Dang, Coxhead and Webb (2017) واژه ه

ــه باشــند. ــه کار رفت در حداقــل نیمــی از بخش هــای موضوعــی پیکــره ب
بــرای واژگان علمــی در زبــان فارســی بــه نظــر می رســد کــه تنهــا فهرســت بســامدی 
موجــود، فهرســت Rezvani, Gholtash and Zamani (2016) اســت. پیکــره ای کــه در ایــن پژوهــش 
اســتفاده شــده، شــامل متــون علمــی از 7 دســتة موضوعــی بــوده اســت. موضوعــات مــورد اســتفاده 
ــع طبیعــی، علــوم پزشــکی،  ــاوری، کشــاورزی و مناب ــر و معمــاری، مهندســی و فن ــد از هن عبارت ان
علــوم دامپزشــکی، علــوم انســانی و علــوم پایــه. مقــالات چهــار نشــریه در هــر دســتة موضوعــی )در 
مجمــوع، 112 مقالــه( و همچنیــن یــک کتــاب در هــر موضــوع در پیکــره گنجانــده شــده اند. تاریــخ 
ــن در  ــرای قرارگرفت ــا ب ــاب واژه ه ــار انتخ ــت. معی ــا 15	2 اس ــال های 12	2 ت ــه س ــوط ب ــون مرب مت
فهرســت بســامدی ایــن بــوده اســت کــه حداقــل 	2 بــار در پیکــره تکــرار شــده باشــند و در حداقــل 
ــا ایــن دو معیــار در مجمــوع، 539  3 موضــوع از 7 دســتة موضوعــی پیکــره وقــوع داشــته باشــند. ب
 Rezvani, Gholtash and Zamani مدخــل بــرای فهرســت بســامدی انتخــاب شــده اســت. پژوهــش
ــه، بــه آن پرداختــه  ــت کــه در ادام ــی اس ــص و ابهامات ــف دارای نقای ــای مختل (2016) از جنبه ه

می شــود. مســئلة اول، موضــوع انــدازة کوچــک پیکــرة مــورد اســتفاده )927 هــزار واژه( نســبت بــه 
پیکره هایــی اســت کــه در پژوهش هــای دیگــر بــه آن هــا اشــاره شــد. مشــکل دومــی کــه می تــوان 
در اینجــا در خصــوص روش تهیــة ایــن فهرســت بســامدی بــه آن اشــاره کــرد، ایــن اســت کــه در 
ایــن پژوهــش هیــچ اقدامــی بــرای جلوگیــری از قرارگرفتــن واژه هــای عمومــی پربســامد در پیکــره 
انجــام نشــده اســت؛ نــه اســتفاده از فهرســت واژگان عمومــی پربســامد و نــه اســتفاده از پیکــرة متــون 
عمومــی. بحــث ســوم ابهاماتــی اســت کــه در ایــن پژوهــش وجــود دارد؛ از جملــه اینکــه گفتــه شــده 
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اســت کــه در ایــن فهرســت واژه هــای هم خانــواده در یــک دســته قــرار گرفتــه و شــمارش شــده اند، 
امــا هیــچ توضیحــی در خصــوص روش ایــن کار ارائــه نشــده اســت. یــا اینکــه گفتــه شــده اســت کــه 
تمــام منابــع مــورد اســتفاده پــی دی اف بوده انــد. مشــخص نیســت کــه بــرای یــک پژوهــش بســامدی 
کــه قاعدتــاً بایــد مبتنــی  بــر منابــع ماشــین خوان باشــد، چگونــه از فایل هــای پــی دی اف اســتفاده شــده 
اســت. تنهــا اشــاره ای شــده اســت بــه اینکــه بــرای شــمارش واژه هــا از نرم افــزاری بــه نــام »اکســپرت 
ــرای  ــی ب ــزار عموم ــک نرم اف ــزار ی ــن نرم اف ــق بررســی ها، ای ــی دی اف«1 اســتفاده شــده اســت. طب پ
کار بــا فایل هــای پــی دی اف اســت و امکانــات ویــژه ای بــرای نویســه خوانی متــون فارســی یــا تهیــة 
ــن  ــه ای ــاره ب ــه اش ــان مقال ــود در پای ــگران خ ــه، پژوهش ــد. البت ــه نمی کن ــامدی ارائ ــت های بس فهرس
ــوده  ــترس نب ــی در دس ــای فارس ــمارش واژه ه ــرای ش ــب ب ــزار مناس ــه نرم اف ــد ک ــوع می کنن موض
ــر روی  ــی ب ــه ارزیاب اســت. همچنیــن، یکــی از مهم تریــن نقایــص ایــن کار آن اســت کــه هیچ گون
فهرســت تهیه شــده انجــام نشــده اســت. یعنــی مشــخص نیســت کــه بــرای مثــال، فهرســت تهیه شــده 

تــا چــه میــزان متــون علمــی و متــون غیرعلمــی را پوشــش می دهــد.
ــان فارســی انجــام شــده اســت کــه به طــور  ــز در زب ــه، پژوهش هــای بســامدی دیگــری نی البت
مســتقیم بــه تهیــة واژگان علمــی مربــوط نیســتند. بــرای مثــال، »واژه هــای پرکاربــرد فارســی امــروز 
ــرة  ــاس پیک ــر اس ــامدی ب ــگ بس ــنی« )1384(، »فرهن ــی« »حس ــون لغت ــک میلی ــرة ی ــای پیک ــر مبن ب
 متنــی زبــان فارســی امــروز« »بی جن خــان و محســنی« )1397( و »فرهنــگ بســامدی زبــان فارســی«

ــرای واژگان  ــی ب ــامدی عموم ــت های بس ــه فهرس Miller and Aghajanian-Stewart (2017) از جمل

ــوان  ــد نمی ت ــی« )1398( را هرچن ــی« »عاص ــرفتة فارس ــوز پیش ــگ زبان آم ــتند. »فرهن ــی هس فارس
ــر اســاس بســامد مرتب ســازی نشــده اند(،  فرهنگــی بســامدی دانســت )چــرا کــه مدخل هــا در آن ب
امــا ایــن فرهنــگ نیــز بــا اتــکا بــه داده هــای پیکــرة زبانــی تهیــه شــده و در بخش هایــی نیــز اطلاعــات 
بســامدی بــرای واژه هــا ارائــه شــده اســت. »بی جن خــان، نصــری و جلایــی« )1393( بســامد واژه هــا 
در پیکــرة رســمی را بــا بسامدشــان در پیکــره ای محــاوره ای مقایســه می کننــد. »جهانگــرد« و 
همــکاران )1395( و »نویــدی، عامــری و ابوالحســن چیمــه« )		14( نیــز بــه بررســی بســامدی واژه هــا 
در کتاب هــای آمــوزش زبــان فارســی بــه غیرفارســی زبانان می پردازنــد. همچنیــن »صحرایــی، 
ــه  ــی ارائ ــان فارس ــة زب ــای پای ــامدی از واژه ه ــتی بس ــی« )1398( فهرس ــانی و طالب ــری فروش مجی
ــة ایــن فهرســت اســت و »ذوالفقــار«  ــای تهی ــی مبن ــون مطبوعات ــه، پیکــره ای از مت ــد کــه البت می کنن

1. expert pdf 
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ــة  ــد. تهی ــام می دهن ــکی انج ــوم پزش ــة عل ــة واژگان پای ــی در زمین ــز پژوهش ــکاران )1399( نی و هم
واژه هــای پایــة کــودکان فارســی زبان بــر اســاس اطلاعــات بســامدی از دیگــر پژوهش هــای رایــج 
ــه از  ــه مقایســة چنــد نمون در ایــن حــوزه اســت کــه در پژوهــش »عامــری و ذوالفقــاری« )1391( ب
تحقیقــات مهــم در ایــن زمینــه پرداختــه می شــود. پژوهــش »صحرایــی، طالبــی و مجیــری فروشــانی« 
ــش  ــی در ش ــان فارس ــة زب ــای پای ــة واژه ه ــه مقایس ــه در آن ب ــت ک ــری اس ــش دیگ )1396( پژوه
پژوهــش پرداختــه می شــود. یــک دســته از فهرســت های بســامدی کــه در زبــان فارســی بــه آن هــا 
بســیار پرداختــه شــده، فرهنگ هــای بســامدی ادبــی اســت کــه بــرای یــک اثــر ادبــی و یــا تمــام آثــار 
شــاعر یــا نویســنده ای مشــخص تهیــه می شــوند. ایــن فرهنگ هــا بــه خواننــدگان آثــار ادبــی کمــک 
ــرای مطالعــة متــن مــورد نظرشــان آشــنا  ــاز ب ــا واژه هــای مــورد نی می کننــد کــه هــر چــه ســریع تر ب
شــوند. »مجلــی زاده« )1394( فهرســتی کتاب شــناختی از حــدود 		1 »پژوهــش بســامدی« فارســی 
ارائــه می کنــد کــه اغلــب از جنــس واژه نامه هــای بســامدی بــرای آثــار ادبــی هســتند. بــرای نمونــه، 
ــه »فرهنــگ بســامدی و تصویــری دیــوان حافــظ« »انــوری، معین الدینــی و معین الدینــی«  می تــوان ب
)1385( و »دیــوان پرویــن اعتصامــی بــه انضمــام فرهنــگ بســامدی« »دانشــگر« )	139( اشــاره کــرد.

ــاره ای  ــه اش ــت ک ــروری اس ــم، ض ــر بپردازی ــش حاض ــام پژوه ــه روش انج ــه ب ــش از آنک پی
ــان  ــون علمــی در زب ــای حــاوی مت ــان فارســی داشــته باشــیم. پیکره ه ــا در زب ــت پیکره ه ــه وضعی ب
فارســی به طــور عــام، بــا اهدافــی غیــر از تهیــة فهرســت های بســامدی واژه هــای علمــی تهیــه شــده  و 
به دلایــل مختلــف قابــل  اســتفاده در پژوهــش حاضــر نیســتند؛ از جملــه اینکــه محــدود بــه یــک یــا 
چنــد رشــتة تخصصــی هســتند یــا بــرای اهــداف خــاص پــردازش روی متــون علمــی )ماننــد ارزیابــی 
ســامانه های مشــابهت یاب و خلاصه ســاز( توســعه داده شــده اند و ســاختار آن هــا بــرای تهیــة 
ــرای  ــا ب ــوان از آن ه ــن، نمی ت ــوازن« نیســتند و بنابرای ــا »مت فهرســت های بســامدی مناســب نیســت ی
توســعة فهرســت واژگان علمــی کــه در موضوعــات مختلــف توزیــع مناســبی دارنــد بهــره گرفــت؛ و 
، Elahimanesh et al. (2012) »یــا حجــم کوچکــی دارنــد و در دســترس نیســتند. پیکره هــای » نــور
»محــک ســمیم« Rezaei Sharifabadi and Eftekhari (2016)، »کامیابــی گل« و همــکاران )1397(، 
»شــریفی و مهــدوی« )1397(، »محرابــی، محبــی و احمــدی« )		14(، »علایــی ابــوذر« و همــکاران 
ــی  ــویان« )1	14(، و »رضای ــی و موس ــی« )		14(، »قیوم ــان و خرمای ــر، رحیمی )		14(، »صدیقی ف
دینانــی« )1	14( از جملــه پیکره هایــی هســتند کــه بــرای تهیــة آن هــا از متــون علمــی اســتفاده شــده 

اســت. 
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2.‌روش‌پژوهش

2-1.‌تولید‌پیکرۀ‌علمی‌زبان‌فارسی

به منظــور اســتخراج واژگان پربســامد علمــی بــه پیکــره ای بــزرگ از متــون علمــی نیــاز داریــم. 
ــگاهی  ــی دانش ــریات علم ــی، نش ــون علم ــع آوری مت ــرای جم ــی ب ــع اصل ــر منب ــش حاض در پژوه
اســت. مقــالات منتشرشــده در چنیــن نشــریاتی مزیت هــای مختلفــی دارنــد، از جملــه اینکــه به طــور 
ــة  ــودن، گزین ــترس پذیر ب ــر دس ــم از نظ ــن، ه ــوند و بنابرای ــر می ش ــورت آزاد منتش ــول به ص معم
ــرای جمــع آوری و اســتفاده در پیکــره هســتند و هــم از نظــر حقــوق مالکیــت معنــوی و  مناســبی ب
امــکان بازنشــر. افــزون  بــر ایــن، مقــالات علمــی داوری می شــوند. بنابرایــن، از نظــر ســطح علمــی و 
ــد و از ایــن  جهــت  همچنیــن رعایــت اســتانداردهای نــگارش علمــی مــورد ارزیابــی قــرار می گیرن
ــامدی  ــت های بس ــة فهرس ــة تهی ــین در زمین ــای پیش ــتند. در پژوهش  ه ــان هس ــل  اطمین ــا حــدی قاب ت
علمــی نیــز پیکره هــای مــورد نیــاز در مــوارد متعــددی بــا اســتفاده از مقــالات نشــریات علمــی تهیــه 
 Gilmore and و Lei, Lei and Liu (2016) ،Wang, Liang, and Ge (2008) شــده اند؛ بــرای نمونــه

.Millar (2018)

بــرای دسترســی بــه فهرســت نشــریات علمــی، از ســامانه های نشــریات علمــی وزارت علــوم، 
تحقیقــات و فنــاوری و وزارت بهداشــت، درمــان و آمــوزش پزشــکی اســتفاده شــد1. بــرای 
ــدة وب2  ــه ای یــک خزن ــا اســتفاده از برنامه نویســی رایان دریافــت متــن مقــالات نشــریات علمــی، ب
ــوع و  ــوان، موض ــامل عن ــا )ش ــخصات آن ه ــریات و مش ــل نش ــت کام ــدا، فهرس ــم. ابت ــعه دادی توس
ــور اســتخراج کردیــم.  ــان، url و ...( را از ســامانه های نشــریات وزارتخانه هــای مزب زیرموضــوع، زب
ســپس، بــا بررســی وبــگاه تک تــک نشــریات بــا اســتفاده از خزنــده، مشــخص کردیــم کــه ســامانة 
مدیریــت نشــریات مــورد اســتفادة هــر کــدام چیســت. بعــد از آن، خزنده هایــی را بــرای اســتخراج 
ــت نشــریات اســتفاده  ــن ســامانه های مدیری ــورد از رایج تری ــه از نشــریات فارســی کــه از دو م مقال
ــاوری  ــات و فن ــوم، تحقیق ــریات وزارت عل ــد از نش ــش از 92 درص ــم. بی ــعه دادی ــد، توس می کردن
و بیــش از 88 درصــد از نشــریات وزارت بهداشــت، درمــان و آمــوزش پزشــکی از ایــن دو 

ــک اطلاعــات  ــه آدرس https://journals.msrt.ir و بان ــاوری ب ــوم، تحقیقــات و فن ــال نشــریات علمــی وزارت عل 1. پرت
 نشریات علوم پزشکی کشور )وابسته به وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی( به آدرس 

.https://journals.research.ac.ir
2. web crawler
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ــتیم،  ــی داش ــه دسترس ــین خوان مقال ــل ماش ــن کام ــه مت ــه ب ــا ک ــر ج ــد. ه ــتفاده کرده ان ــامانه1 اس س
آن را دریافــت و در بقیــة مــوارد بــه دریافــت چکیــدة ماشــین خوان مقالــه بســنده کردیــم. لازم بــه 
ذکــر اســت کــه بــرای تهیــة پیکــره از متونــی اســتفاده شــد کــه به طــور مســتقیم در وبــگاه نشــریات 
منتشــر شــده بــود و بــا توجــه  بــه چالش هــای اســتفاده از فایل هــای پــی دی اف فارســی، ســراغ آن هــا 
نرفتیــم. بــا ایــن  حــال، اســتفاده از متونــی کــه به طــور مســتقیم در وبــگاه نشــریات منتشــر شــده بــود 
ــرای اســتخراج  ــورد اســتفاده ب ــوع پایگاه هــای م ــه تعــدد و تن ــا توجــه  ب ــود. ب ــش نب ــدون چال ــز ب نی
متــون مقــالات، شــوربختانه نایکدســتی های زیــادی در متــون مقــالات و در نتیجــه، داده هــای 
جمع آوری شــده بــرای تولیــد پیکــره دیــده می شــد. یکــی از مهم تریــن ایــن نایکدســتی ها در 
نویســه های2 به کاررفتــه در متــن مقــالات بــود. بــرای مثــال، 	2 نــوع نویســه »ی« و 19 نــوع نویســة 
»ک« در داده هــای جمع آوری شــده دیــده شــد کــه همگــی بــا اســتفاده از کدنویســی بــه نویســه های 
اســتاندارد تبدیــل شــد. افــزون  بــر دو حــرف فــوق )کــه نــگارش آن هــا در متــون فارســی بــا نویســة 
ــن  ــا همی ــز ب ــی نی ــای فارس ــر الفب ــروف دیگ ــام ح ــرای تم ــت(، ب ــج اس ــی رای ــتاندارد به نوع غیراس
مســئلة عــدم یکدســتی در نویســه ها مواجــه بودیــم. بــرای مثــال، در مقــالات جمع آوری شــده بــرای 
نــگارش حــرف »چ« از نویســه های »چ« »چ« و »چ« نیــز اســتفاده شــده اســت. لازم بــه توضیــح اســت 
ــوند،  ــته می ش ــتاندارد نگاش ــه های غیراس ــن نویس ــا ای ــه ب ــی ک ــت واژه های ــن اس ــه ممک ــه اگرچ ک
ــا  ــا این ه ــند، ام ــته باش ــتاندارد نداش ــه های اس ــا نویس ــده ب ــای نوشته ش ــا واژه ه ــی ب ــر تفاوت در ظاه
از نظــر رایانــه واژه هایــی کامــلًا متفــاوت از هــم هســتند و بنابرایــن، هنــگام تهیــة فهرســت بســامدی 
نیــز به عنــوان واژه هــای مســتقل شناســایی و شــمارش می شــوند. به منظــور رفــع ایــن مشــکل، یــک 
نگاشــت کامــل از نویســه های غیراســتاندارد بــه نویســه های اســتاندارد در کــد پیش پــردازش 
ــتاندارد  ــه های اس ــه نویس ــیله ب ــن وس ــه ای ــده ب ــون جمع آوری ش ــام مت ــه های تم ــد و نویس ــه ش تهی
ــه  ــة نیم فاصل ــد، نویس ــلاح ش ــت اص ــن نگاش ــه در ای ــی ک ــه هایی مهم ــی از نویس ــد. یک ــل ش تبدی
ــود  ــه ب ــه کار رفت ــده ب ــون جمع آوری ش ــتاندارد در مت ــة غیراس ــوع نویس ــش از 	1 ن ــا بی ــه ب ــود ک ب
 ،u202b ،u200f ،u200e ،u200d ،u200b ،u200a ،u2005 از جملــه نویســه های دارای یونی کــد(
ــه در بســیاری از مــوارد در  ــر ایــن، نویســة نیم فاصل xad ،ue825 ،u202f ،u202d ،u202c(. افــزون  ب

ــود و همچنیــن گاهــی  ــه ب ــه کار رفت ــه بعــد از حــروف منفصــل ب ــگاه نامناســب، یعنــی بلافاصل جای

1. سیناوب و یکتاوب
2. charachters
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ــی در  ــز همگ ــوارد نی ــن م ــه ای ــود ک ــده ب ــتفاده ش ــه اس ــد نیم فاصل ــه از چن ــک نیم فاصل ــای ی به ج
کــد پیش پــردازش اولیــة متــون پیکــره اصــلاح شــدند. گذشــته از مــوارد فــوق، بــا توجــه  بــه اینکــه 
هــدف اولیــة تهیــة پیکــرة حاضــر اســتخراج فهرســت بســامدی واژه هــای علمــی فارســی بــود، اعــداد 

و کاراکترهــای غیرفارســی نیــز از متــون پیکــره حــذف شــد. 
ــره  ــون پیک ــودن مت ــه روز ب ــان از ب ــور اطمین ــار، به منظ ــال انتش ــر س ــه از نظ ــر اینک ــة دیگ نکت
ــت  ــال 1399 دریاف ــان س ــا پای ــال 	137 ت ــده از س ــالات منتشرش ــتفاده، مق ــورد اس ــای م و واژه ه
شــدند و مقــالات دوره هــای قبلــی نشــریات در آن هــا بــه پیکــره اضافــه نشــدند. ســرانجام، پــس از 
ــا  ــره ای ب ــا، پیک ــات و زیرموضوع ه ــاس موضوع ــر اس ــا ب ــازی آن ه ــون و متوازن س ــع آوری مت جم

ــد: ــت آم ــر به دس ــخصات زی مش

جدول‌1.‌آمار‌نهایی‌پیکرۀ‌علمی‌فارسی

↓‌تعداد‌واژهموضوع

12793253علوم پایه و فنی و مهندسی

		127846علوم انسانی و هنر و معماری

12755131پزشکی و دامپزشکی

3	127527کشاورزی و منابع طبیعی

85687	51جمع

ــز  ــه ریشــه و برچســب اجــزای کلام واژه هــای پیکــره نی ــة فهرســت بســامدی، ب به منظــور تهی
ــرای  ــون2 ب ــة پایت ــک کتابخان ــاز »هضــم«1 کــه ی ــن  ب ــزار مت ــور، از اب ــن منظ ــرای ای ــتیم. ب ــاز داش نی
ــه یابی  ــره ریش ــای پیک ــام واژه ه ــد و تم ــتفاده ش ــت، اس ــی اس ــان فارس ــه روی زب ــای پای پردازش ه
ــن  ــش از ای ــد(3. پی ــدود 97 درص ــت ح ــا دق ــد )ب ــت کردن ــزای کلام دریاف ــب اج ــدند و برچس ش
ــد. ــتفاده ش ــره اس ــای پیک ــع واژه ه ــازی و تقطی ــرای نرمال س ــم« ب ــزار »هض ــن اب ــز از همی ــه نی مرحل

ــدود 	4  ــم ح ــا حج ــر ب ــش بزرگ ت ــک بخ ــد. ی ــیم ش ــش تقس ــه دو بخ ــره ب ــان، پیک در پای
ــرای اســتخراج فهرســت بســامدی واژه هــای علمــی اســتفاده شــد،  میلیــون و 		7 هــزار واژه کــه ب
ــی  ــت ارزیاب ــه جه ــزار واژه ک ــون و 		3 ه ــدود 	1 میلی ــم ح ــا حج ــر ب ــش کوچک ت ــک بخ و ی
ــه ذکــر اســت کــه  ــت. لازم ب ــرار گرف ــورد اســتفاده ق مســتقل فهرســت بســامدی استخراج شــده م

1. https://github.com/sobhe/hazm  2. Python library 3. https://www.roshan-ai.ir/hazm
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هنــگام تقســیم پیکــره بــه ایــن دو بخــش، تــوازن پیکــره در هــر یــک از ایــن دو بخــش حفــظ شــد. 
ــوزة  ــر ح ــون ه ــوازن از مت ــزان مت ــه به می ــد ک ــام ش ــوی انج ــه ای به نح ــی رایان ــی، کدنویس به عبارت

ــود. ــتفاده ش ــای اس ــون واژه ه ــدود 	4 و 	1 میلی ــای ح ــة بخش ه ــرای تهی ــی ب موضوع

2-2.‌استخراج‌فهرست‌واژه‌های‌پربسامد‌علمی‌فارسی

پــس از تهیــة پیکــره، نوبــت بــه اســتخراج فهرســت واژه هــای علمــی پربســامد فارســی 
،Gardner and Davies (2013) ،Paquot (2007) می رســد. در پژوهــش حاضــر، ماننــد پژوهش هــای 

Brezina and Gablasova (2015) و Lei, Lei and Liu (2016) دســته بندی واژه هــا بــر اســاس بــن واژه 

و بــا توجــه  بــه برچســب اجــزای کلام و ریشــة واژه هــا انجــام شــد. بــرای مثــال، واژه هــای »شــاخص، 
ــاخص،  ــای »ش ــد و واژه ه ــرار می گیرن ــم« ق ــتة »شاخص|اس ــاخص های و ...« در دس ــاخص ها، ش ش
ــودن«  ــواده ب ــار »هم خان ــن، معی ــاخص|صفت«. بنابرای ــتة »ش ــاخص ترین و ...« در دس ــاخص تر، ش ش
بــرای دســته بندی واژه هــا اســتفاده نمی شــود و بــرای مثــال، واژة »غیرشــاخص« در دســته های 
نمونــة گفتــه  شــده قــرار نمی گیــرد. علــت ایــن مســئله، افــزون  بــر معایبــی کــه بــرای دســته بندی بــر 
اســاس خانــوادة واژگانــی ذکــر و در پیشــینة پژوهــش بــه آن هــا اشــاره شــد، آن اســت کــه تــا جایــی 
کــه نگارنــدگان ایــن مقالــه اطــلاع دارنــد، در زبــان فارســی فهرســت واژه هــای هم خانــوادة فارســی 
بــا ســاختار مناســب بــرای پژوهــش حاضــر در دســترس نیســت؛ البتــه داده هایــی ماننــد »فارس نــت«1 
ــتخراج  ــرای اس ــی ب ــد مبنای ــت، می توانن ــده اس ــت ش ــا ثب ــان واژه ه ــط می ــواع رواب ــا ان ــه در آن ه ک

ــد. ــرار گیرن ــن فهرســت هایی ق چنی
ــه فهرســت بســامدی واژه هــای  ــرای افــزودن واژه هــا ب مســئلة بعــد تعییــن معیارهایــی اســت ب

ــر اســت: ــت، به شــرح زی ــرار گرف ــد نظــر ق ــن پژوهــش م ــی کــه در ای علمــی. معیارهای
معیــار اول، بســامد. بــر اســاس ایــن معیــار تعــداد رخــداد هــر بــن واژه در کل پیکــره شــمارش 
ــن در فهرســت بســامدی  ــرای قرارگرفت ــری ب ــاز بالات شــده و بن واژه هــای دارای بســامد بیشــتر امتی
ــور  ــد به ط ــره بای ــن پیک ــامدی ای ــت بس ــن در فهرس ــرار گرفت ــرای ق ــا ب ــت. بن واژه ه ــد داش خواهن
متوســط در هــر یــک میلیــون واژه 	3 بــار بــه کار رفتــه باشــند )حــدود حداقــل 		12 بــار در بخــش 
	4 میلیــون واژه ای پیکــره(. لازم بــه ذکــر اســت کــه همان گونــه کــه در پیشــینه اشــاره شــد، معیــار 
بســامد مــورد اســتفاده در پژوهــش )Coxhead 2000( کــه مبنــای تعییــن حداقــل بســامد در بســیاری 

1. http://farsnet.nlp.sbu.ac.ir 
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از پژوهش هــای بعــدی بــود، حــدود 28/57 وقــوع در یــک میلیــون واژه )		1 وقــوع در پیکــرة 3/5 
میلیــون واژه ای( بــوده اســت. 

ــة فهرســت واژه هــای »علمــی«  ــن پژوهــش تهی ــار دوم، نســبت. از آنجــا کــه هــدف از ای معی
اســت، یعنــی واژه هایــی کــه فراوانــی آن هــا در متــون علمــی بــه  شــکل معنــاداری بالاتــر از 
فراوانی شــان در ســایر متــون اســت، از معیــار نســبت اســتفاده شــد. بــرای لحــاظ کــردن ایــن معیــار، 
نســبت بســامد نســبی هــر بــن واژه در پیکــرة عمومــی بــه بســامد نســبی آن در پیکــرة علمــی محاســبه 
شــد، و بــرای قــرار گرفتــن بن واژه هــا در فهرســت بســامدی علمــی بایــد بســامد نســبی بــن واژه در 
 Gardner and Davies .ــی باشــد ــر بســامد نســبی آن در پیکــرة عموم ــل 2 براب پیکــرة علمــی حداق
ــه بررســی های  ــا توجــه  ب ــا ب ــد، ام ــار در نظــر می گیرن ــن معی ــرای ای ــر را ب ــب 1/5 براب (2013) ضری

انجام شــده روی داده هــای فارســی جمع آوری شــده، ضریــب ســخت گیرانه تر دوبرابــر بــرای 
ــب 1/5،  ــن ضری ــر گرفت ــا در نظ ــد )ب ــخیص داده ش ــب تش ــی مناس ــی فارس ــای علم ــن واژه ه تعیی
واژه هایــی کــه ماننــد »روســتا«، »حــس« و »تابســتان« عمومــی بــه نظــر می رســند، در فهرســت قــرار 
می گرفــت(. بــرای اطمینــان از قــرار نگرفتــن واژه هــای عمومــی در فهرســت علمــی راه  حــل دیگــر 
آن بــود کــه ماننــد »کاکســهد« از واژه هــای پربســامد فهرســت های عمومــی موجــود، ماننــد فرهنــگ 
بســامدی پیکــرة متنــی »بی جن خــان و محســنی« اســتفاده و آن هــا را از فهرســت خــود حــذف کنیــم. 
ــه نســخة ماشــین خوان فرهنگ هــای بســامدی عمومــی موجــود  ــه عــدم دسترســی ب ــا توجــه  ب ــا ب ام
ــان فارســی و همچنیــن، اختــلاف در برخــی برچســب ها، ســراغ ایــن روش نرفتیــم، بلکــه  ــرای زب ب
بــرای ایــن منظــور پیکــرة متنــی 	1 میلیــون واژه ای فارســی Bijankhan et al. (2011) را بــا اســتفاده از 
ــا بســامد  ــزار »هضــم« برچســب گذاری کــرده و بســامد بن واژه هــا در پیکــرة خودمــان را ب همــان اب
آن هــا در ایــن پیکــره مقایســه نمودیــم. لازم بــه ذکــر اســت کــه پیکــرة متنــی مــورد اســتفاده، خــود 
ــا هــدف هماهنگــی بیشــتر در برچســب های پیکــرة علمــی  پیکــره ای برچســب خورده اســت، امــا ب
ــن  ــرای ای ــزاری مشــترک اســتفاده شــد. ب ــرای برچســب گذاری هــر دو داده از اب ــی ب و پیکــرة متن
منظــور پــس از اســتخراج بســامد تمــام بن واژه هــا در پیکــرة علمــی و پیکــرة عمومــی بــا اســتفاده از 
ــل  ــل«1 منتق ــافت اکس ــزار »مایکروس ــه نرم اف ــامدی را ب ــات بس ــن اطلاع ــه ای، ای ــی رایان برنامه نویس
کردیــم و در آنجــا بــا اســتفاده از فرمول نویســی »اکســل«، بن واژه هایــی را کــه بســامد نســبی آن هــا 
)بــه  ازای یــک میلیــون واژه( در پیکــرة علمــی حداقــل دوبرابــر بســامد نســبی آن هــا )بــه  ازای یــک 

1. Microsoft Excel
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میلیــون واژه( در پیکــرة عمومــی بــود، مشــخص کردیــم. لازم بــه ذکــر اســت کــه علــت اســتفاده از 
ــه ای جهــت بسامدشــماری به جــای نرم افزارهــای تحلیــل پیکــره ای آمــاده ماننــد  برنامه نویســی رایان
ــت  ــرعت اس ــای س ــتفاده و چالش ه ــورد اس ــای م ــالای پیکره ه ــیار ب ــم بس ــک«1 و ... حج »انت کان

ــد. ــی ایجــاد می کن ــن نرم افزارهای ــرای چنی ــن حجــم از داده ب کــه ای
ــا چــه حــد به صــورت  ــار نشــان می دهــد کــه یــک واژه ت ــار ســوم، پراکندگــی. ایــن معی معی
متــوازن در متــون مختلــف یــک پیکــره بــه کار رفتــه اســت. ایــن معیــار بــرای اطمینــان از تخصصــی 
نبــودن واژة مــورد بررســی اســتفاده می شــود. توضیــح اینکــه ممکــن اســت واژه ای بســامد بالایــی 
ــا در یکــی از دســته های موضوعــی  ــا تنه ــل(، ام ــار قب ــم نباشــد )دو معی ــی ه داشــته باشــد و عموم
پیکــرة علمــی بســامد بالایــی داشــته باشــد. در ایــن صــورت، دیگــر نمی تــوان آن را واژة »علمــی« 
ــه  ــی رود، بلک ــه کار م ــی ب ــف علم ــته های مختل ــه در رش ــت ک ــر گرف ــده در نظ ــف ارائه ش ــا تعری ب
ــب  ــار »ضری ــی از معی ــری پراکندگ ــرای اندازه گی ــر ب ــش حاض ــت. در پژوه ــی اس واژه ای تخصص
پراکندگــی جویلانــد« بــا حداقــل مقــدار 5/	 اســتفاده شــد. لحــاظ  کــردن کمینــة قابــل  قبــول بالاتــر 
بــرای ایــن معیــار باعــث حــذف واژه هــای علمــی ماننــد »عملکــرد«، »نشــانگر« و »بیشــینه« از فهرســت 

می شــود.
ــک از 4  ــر ی ــورد نظــر در ه ــن واژة م ــوع ب ــار، وق ــن معی ــر اســاس ای ــه. ب ــارم، دامن ــار چه معی
دســتة موضوعــی پیکــره نبایــد کمتــر از یک ســوم بســامد مــورد انتظــار2 آن در ایــن دســته ها 
 Coxhead (2000) ــار در پژوهــش ــن معی باشــد. همان طــور کــه در پیشــینة پژوهــش اشــاره شــد، ای
ــش  ــره و در پژوه ــتة پیک ــک از 4 رش ــر ی ــی در ه ــوادة واژگان ــوع خان ــل 	1 وق ــورت حداق به ص
ــامد  ــد از بس ــل 	2 درص ــدازة حداق ــه ان ــن واژه ب ــوع ب ــورت وق Gardner and Davies (2013) به ص

مــورد انتظــار در دســت  کــم 7 دســتة موضوعــی از مجمــوع 9 موضــوع پیکــره تعریــف شــده اســت.
ــدند و  ــدی ش ــی امتیازبن ــرة علم ــوزش پیک ــش آم ــای بخ ــوق، داده ه ــای ف ــاس معیاره ــر اس ب
بن واژه هــای دارای حداقل هــای مــورد نظــر در فهرســت واژه هــای پربســامد علمــی قــرار گرفتنــد.

3.‌یافته‌ها

در ایــن بخــش ابتــدا، فهرســت بســامدی استخراج شــده از پیکــرة علمــی ارائــه می شــود و در 
ادامــه نیــز بــه روش و نتایــج ارزیابــی فهرســت استخراج شــده خواهیــم پرداخــت.

1. AntConc 2. expected frequency



بهار 1402   |   دورة 38   |   شمارة 3

918

3-1.‌فهرست‌بسامدی‌واژه‌های‌علمی‌زبان‌فارسی

بــر اســاس معیارهــای تشریح شــده در بخــش 2-2، فهرســت واژه هــای علمــی فارســی 
اســتخراج شــد )شــامل 7	3 بــن واژه( کــه 		1 بــن واژة نخســت آن1 عبــارت اســت از:

 1. اســتفاده 2. روش 3. نتیجــه 4. بررســی 5. مــورد 6. مطالعــه 7. نشــان
8. افزایــش 9. میــزان 	1. انجــام 11. پژوهــش 12. ســطح 13. گشــت#گرد 
 14. هــدف 15. تحقیــق 16. اثــر 17. نمونــه 18. مختلــف 19. تحلیــل
 	2. نســبت 21. عامــل 22. عملکــرد 23. تأثیــر 24. محیــط 25. مــدل
 26. شــاخص 27. جهــت 28. تعــداد 29. داده 	3. مقایســه 31. تعییــن
 32. دارا)ی( 33. آزمــون 34. تولیــد 35. میانگیــن 36. حاضــر 37. بــالا
 38. شــامل 39. ارزیابــی 	4. شــرایط 41. نــوع 42. آمــار 43. منظــور
 44. کنتــرل 45. منبــع 46. رشــد 47. انتخــاب 48. متغیــر 49. حاصــل

ــه 53. مناســب 54. مشــاهده 55. تحــت   ــ. مرحل 	5. ترتیــب 51. شــکل 52 
ــه  ــد 	6. ضریــب 61. تجزی 56. طــول 57. کیفیــت 58. مدیریــت 59. فراین
ــبه  ــود 67. محاس ــار 66. بهب ــپس 65. رفت ــی 64. س ــاوت 63. ویژگ 62. تف
ــی  ــت 73. معن ــاختار 72. اهمی ــه 71. س ــث 	7. درج ــایی 69. باع 68. شناس
 74. الگــو 75. ترکیــب 76. عــدم 77. سیســتم 78. جــدول 79. بنابرایــن

	8. انــدازه 81. معیــار 82. مثبــت 83. وضعیــت 84. طراحــی 85. مشــخص 
پوشــش  .9	 کاربــرد   .89 اختــلاف   .88 متوســط   .87 همبســتگی   .86 

91. پایــه 92. ناشــی 93. کلــی 94. متفــاوت 95. ابــزار 96. بافــت 97. شــدت 
98. اســتاندارد 99. ســبب 		1. اســتخراج

بــا نــگاه بــه فهرســت فــوق ممکــن اســت ایــن پرســش پیــش بیایــد کــه واژه ای ماننــد »اســتفاده« 
کــه واژة نخســت فهرســت بســامدی واژه هــای علمــی اســت، بــه نظــر می رســد کــه واژه ای عمومــی 
بــا بســامد بــالا باشــد، بــرای چــه در فهرســت واژه هــای علمــی آمــده اســت؟ بایــد توجــه داشــت کــه 
ــای حــذف واژه هــای عمومــی پربســامد از  ــم، مبن ــح دادی همان طــور کــه در روش پژوهــش توضی
فهرســت حاضــر، ماننــد دســته ای از پژوهش هــای پیشــین، مقایســة بســامد نســبی واژه هــا در پیکــرة 

ــه  همــراه بســامد و همچنیــن پیکــرة  ــه فهرســت کامــل واژه هــای علمــی ب علاقه منــدان می تواننــد جهــت دسترســی ب  .1
علمــی، درخواســت خــود را بــه نویســندة اول مقالــه ارســال کننــد.
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علمــی و پیکــرة عمومــی بــوده اســت. بــرای مثــال، بســامد واژة »اســتفاده« در پیکــرة علمــی 5571 
وقــوع بــه  ازای هــر یــک میلیــون واژه بــود، در حالــی  کــه در پیکــرة عمومــی 			1 وقــوع بــه  ازای 
هــر یــک میلیــون واژه بــوده اســت؛ یعنــی بســامد نســبی »اســتفاده« در پیکــرة  علمــی حــدود 5/57 
ــتفاده« در  ــه واژة »اس ــر، اگرچ ــارت  دیگ ــت. به عب ــی اس ــرة عموم ــبی آن در پیک ــامد نس ــر بس براب
متــون عمومــی هــم بســامد بالایــی دارد، امــا همان طــور کــه مشــخص اســت در متــون علمــی بســیار 
ــد در  ــرای اهــداف علمــی حتمــاً بای ــان فارســی ب ــگام آمــوزش زب برجســته تر اســت و بنابرایــن، هن
ــای علمــی  ــه ذکــر اســت کــه در فهرســت های شناخته شــده از واژه ه ــرد. لازم ب ــرار گی ــت ق اولوی
انگلیســی ماننــد Coxhead (2000) واژه هایــی چــون gender ،edit ،classic ،brief ،aware و در 
Gardner and Davies (2013) نیــز واژه هایــی ماننــد need ،both ،table ،however ،provide کــه 

ــه نظــر برســند، درج شــده اند. شــاید بیشــتر واژه هــای عمومــی ب

3-2.‌ارزیابی‌فهرست‌بسامدی

ــه  ــود ک ــی ش ــه بررس ــت ک ــن اس ــامدی ای ــت های بس ــی فهرس ــرای ارزیاب ــول ب روش معم
فهرســت استخراج شــده تــا چــه حــد متــون علمــی و عمومــی را پوشــش می دهــد. منظــور از 
ــد،  ــرار گرفته ان پوشــش، آن اســت کــه محاســبه شــود کــه واژه هایــی کــه در فهرســت بســامدی ق
چنــد درصــد از کل واژه هــای پیکــره را تشــکیل می دهنــد. بــرای ایــن منظــور ســه آزمایــش انجــام 

شــد:
ــی . 1 ــن ارزیاب ــی. ای ــرة علم ــون واژه ای پیک ــدود 	4 میلی ــش ح ــش روی بخ ــزان پوش ــی می بررس

نشــان داد کــه 7	3 بــن واژة انتخاب شــده بــرای فهرســت بســامدی، 16/69 درصــد از ایــن 
بخــش از پیکــرة علمــی را کــه بــرای اســتخراج فهرســت بســامدی اســتفاده شــده بــود، تشــکیل 
می دهــد. ایــن میــزان از پوشــش بــا توجــه  بــه درصدهــای گزارش شــده در پژوهش هــای 
پیشــین، عــدد قابــل  قبولــی اســت. بــرای مثــال، فهرســت بســامدی Coxhead (2000)، شــامل 	57 
خانــوادة واژگانــی، 	1 درصــد از واژه هــای پیکــرة 3/5 میلیــون واژه ای را کــه فهرســت بســامدی 
ــی نخســت فهرســت  ــوادة واژگان ــد و 	57 خان ــود، پوشــش می ده ــه شــده ب ــای آن تهی ــر مبن ب
بســامدی Gardner and Davies (2013)، 13.8 درصــد از پیکــره ای را کــه بــا آن ســاخته شــده، 

ــد. ــش می ده پوش
بررســی میــزان پوشــش روی بخــش مســتقل حــدود 	1 میلیــون واژه ای پیکــرة علمــی. ارزیابــی . 2

ــن  ــه ای ــان داد ک ــی نش ــرة علم ــش از پیک ــن بخ ــامد روی ای ــی پربس ــای علم ــت واژه ه فهرس
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ــج  ــا نتای ــه ب ــن نتیج ــود. ای ــش می ش ــن بخ ــای ای ــد از کل واژ ه ه ــامل 16/13 درص ــت ش فهرس
حاصــل از ارزیابــی فهرســت های پیشــین روی پیکره هــای مســتقل انطبــاق دارد و نشــان 
می دهــد کــه درصــد پوشــش در داده هــای غیــر از داده ای کــه فهرســت از آن اســتخراج شــده 
ــز مناســب اســت. در آزمایــش مشــابهی کــه »کاکســهد« روی پیکــره ای مســتقل انجــام داده  نی

ــت. ــوده اس ــد ب ــی او 8/5 درص ــت واژگان علم ــش فهرس ــود، پوش ب
ــه . 3 ــش همان گون ــن بخ ــون واژه(. در ای ــی )	1 میلی ــرة عموم ــش روی پیک ــزان پوش ــی می بررس

ــزان  ــوان پیکــرة عمومــی اســتفاده شــد. می ــان فارســی به عن ــی زب ــه شــد، از پیکــرة متن کــه گفت
ــشِ  ــن پوش ــود. ای ــد ب ــره 4/13 درص ــن پیک ــده در ای ــامدی استخراج ش ــت بس ــش فهرس پوش
ــی  ــای علم ــامل واژه ه ــتی ش ــده به درس ــت انتخاب ش ــه فهرس ــت ک ــان دهندة آن اس ــن نش پایی

ــت. ــامد نیس ــای پربس ــی از واژه ه ــتی عموم ــت و فهرس ــامد اس پربس

ــزان  ــت، می ــر گرف ــوان در نظ ــامدی می ت ــت های بس ــی فهرس ــه در ارزیاب ــائلی ک ــی از مس یک
پوشــش فهرســت در بخش هــای مختلــف پیکــره یــا به عبــارت  دیگــر، موضوعــات مختلــف علمــی 
اســت. نتایــج ایــن بررســی روی فهرســت واژه هــای علمــی استخراج شــده در ایــن پژوهــش به شــرح 

زیــر اســت:

جدول‌2.‌میزان‌پوشش‌فهرست‌واژه‌های‌علمی‌در‌بخش‌های‌مختلف‌پیکره

↓‌میزان‌پوشش‌فهرست‌واژه‌های‌علمی‌)درصد(موضوع

18/68کشاورزی و منابع طبیعی

17/78علوم پایه و فنی و مهندسی

17/41پزشکی و دامپزشکی

12/82علوم انسانی و هنر و معماری

همان طــور کــه در جــدول 2، مشــخص اســت، در ســه موضــوع کشــاورزی و منابــع طبیعــی، 
علــوم پایــه و فنــی و مهندســی، و پزشــکی و دامپزشــکی میــزان پوشــش فهرســت بســامدی واژه هــای 
ــب 18/68، 17/78 و  ــم و به ترتی ــه ه ــک ب ــیار نزدی ــد بس ــر از 1/5 درص ــلاف کمت ــا اخت ــی ب علم
ــر و معمــاری قــدری  ــوم انســانی، هن ــزان پوشــش در عل 17/41 درصــد اســت. از ســوی دیگــر، می
پایین تــر از موضوعــات دیگــر و حــدود 12/82 درصــد اســت. ایــن اختــلاف ممکــن اســت به دلیــل 
تفــاوت روش هــای علمــی مــورد اســتفاده در دســتة علــوم انســانی، هنــر و معمــاری نســبت بــه ســایر 
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علــوم کــه بیشــتر جنبــة تجربــی دارنــد، باشــد. در ســایر پژوهش هــا هــم شــاهد اختــلاف در میــزان 
 Coxhead ــش ــال، در پژوه ــرای مث ــتیم. ب ــره هس ــف پیک ــای مختل ــت ها در بخش ه ــش فهرس پوش
ــوق 9/4 درصــد،  ــرای بخــش تجــارت پیکــره 12 درصــد، حق ــزان پوشــش فهرســت ب (2000)، می

هنــر 9/3 درصــد و علــوم 9/1 درصــد بــوده اســت.

4.‌نتیجه‌گیری‌

ــه روز و  ــره ای ب ــة پیک ــی تهی ــت: یک ــته اس ــم داش ــتاورد مه ــل دو دس ــر حداق ــش حاض پژوه
ــتة  ــالات در 4 دس ــون مق ــون واژه از مت ــر 51 میلی ــغ ب ــامل بال ــی ش ــی فارس ــون علم ــوازن از مت مت
موضوعــی. دوم اســتخراج فهرســتی بســامدی از واژه هــای پرکاربــرد در رشــته های مختلــف علمــی 
ــد.  ــش می ده ــی را پوش ــون علم ــد مت ــش از 16 درص ــده بی ــای انجام ش ــاس ارزیابی ه ــر اس ــه ب ک
ــا بررســی پیشــینه نشــان دادیــم کــه چــه ملاحظاتــی در تهیــة فهرســت های بســامدی وجــود  ابتــدا ب
دارد. ایــن ملاحظــات عبارت انــد از نحــوة دســته بندی واژه هــا بــرای شــمارش، حداقــل بســامد قابــل 
 قبــول بــرای قرارگرفتــن واژه هــا در فهرســت بســامدی، نحــوة ایجــاد تمایــز میــان واژه هــای پربســامد 
علمــی و واژه هــای پربســامد عمومــی، و ســرانجام، نحــوة انتخــاب واژه هایــی کــه در طیــف وســیعی 
از موضوعــات علمــی بســامد بالایــی دارنــد. در اینجــا لازم بــه ذکــر اســت کــه متــون فارســی، حتــی 
متــون علمــی کــه موضــوع بررســی ایــن پژوهــش هســتند، دارای نایکدســتی های فراوانــی هســتند 
کــه ایــن نایکدســتی ها بــرای دســته بندی و شــمارش واژه هــا چالش هــای جــدی ایجــاد می کننــد. از 
ــذاری  ــکلات فاصله گ ــه مش ــوان ب ــا می ت ــده در داده ه ــتی های مشاهده ش ــن نایکدس ــة مهم تری جمل
ــه  ــم الخط، از جمل ــه رس ــوط ب ــر مرب ــائل دیگ ــی( و مس ــی، جدانویس ــی، نزدیک نویس )پیوسته نویس
ــاره  ــتاندارد اش ــه های غیراس ــواع نویس ــتفاده از ان ــن اس ــد و همچنی ــزه و م ــری هم ــوة به کارگی نح
ــون  ــازی مت ــری در یکدست س ــت بالات ــی دق ــای پیش پردازش ــه ابزاره ــت هرچ ــی اس ــرد. طبیع ک
فارســی داشــته باشــند، فهرســت های بســامدی استخراج شــده نیــز کیفیــت بهتــری خواهنــد داشــت.

ــی و  ــف آموزش ــداف مختل ــرای اه ــوان ب ــده می ت ــی استخراج ش ــامدی علم ــت بس از فهرس
پژوهشــی از جملــه تدویــن مــواد آموزشــی بــرای آمــوزش و یادگیــری زبــان فارســی بــرای اهــداف 
دانشــگاهی اســتفاده کــرد. Coxhead (2011) در مقالــة خــود مجموعــه ای از کاربردهــای آموزشــی 
ــت،  ــته اس ــال داش ــش از 	1 س ــی بی ــامدی او )Coxhead 2000( ط ــت بس ــه فهرس ــی را ک و پژوهش
ــامدی  ــت بس ــتفاده از فهرس ــی اس ــرای چگونگ ــی ب ــای خوب ــد ایده ه ــه می توان ــد ک ــریح می کن تش
علمــی فارســی بــه دســت دهــد. از ســوی دیگــر، پیکــرة علمــی تهیه شــده نیــز منبــع ارزشــمندی بــرای 
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مطالعــات حــوزة زبان شناســی پیکــره ای و پژوهش هــای مرتبــط بــا پــردازش زبــان اســت و می تــوان 
از آن به عنــوان داده ای زیرســاختی در حوزه هایــی چــون بهبــود بازیابــی اطلاعــات، خلاصه ســازی 

ــدواژه، نمایه ســازی خــودکار، مشــابهت یابی خــودکار و ... اســتفاده کــرد. ــون، اســتخراج کلی مت
ــارت  ــوان انجــام داد، عب ــده در ایــن حــوزه می ت یکــی از کارهایــی کــه در پژوهش هــای آین
اســت از اســتفاده از منابــع علمــی غیــر از مقــالات علمــی )شــامل پایان نامه هــا، کتاب هــای علمــی، 
ــگاهی،  ــای دانش ــات در کلاس ه ــاری )مکالم ــی گفت ــع علم ــن مناب ــی و ...( و همچنی ــلات علم مج
ســخنرانی های علمــی و ...( بــرای تکمیــل پیکــرة علمــی. همچنیــن، بهبــود ابزارهــای پایــة پردازشــی 
فارســی شــامل نرمالایــزر1، تقطیع گــر، ریشــه یاب و برچســب زن اجــزای کلام می توانــد بــه 

ــد. ــایانی کن ــک ش ــی کم ــان فارس ــرای زب ــر ب ــامدی دقیق ت ــت های بس ــتخراج فهرس اس

قدردانی

بدین وســیله از جنــاب آقــای مهنــدس ســپهر رضائــی و جنــاب آقــای مهنــدس حســن صادقــی 
کــه در بخش هایــی از برنامه نویســی رایانــه ای ایــن طــرح کمــک کردنــد، صمیمانــه تشــکر 

می کنیــم.

فهرست‌منابع

انــوری، حســن، احمــد معین الدینــی، و فاطمــه معین الدینــی. 1385. کلــک خیال انگیــز: فرهنــگ بســامدی و تصویــری 
دیــوان حافــظ. تهــران: ســخن.

ــروز.  ــی ام ــان فارس ــی زب ــرة متن ــاس پیک ــر اس ــامدی ب ــگ بس ــنی. 1397. فرهن ــدی محس ــود، و مه ــان، محم بی جن خ
ــران. ــران: دانشــگاه ته ته

بی جن خــان، محمــود، عبــاس نصــری، و شــهره جلایــی. 1393. نقــش واژگان بســامدی در ارزیابــی مهــارت واژگانــی 
ــه غیرفارســی زبانان 3 )2(: 45-25. ــان فارســی ب فارســی آموزان. پژوهشــنامة آمــوزش زب

کتاب هــای  در  واژه   .1395 وکیلی فــرد.  امیررضــا  و  افراشــی،  آزیتــا  عاصــی،  مصطفــی  کیومــرث،  جهانگــرد، 
ــه  ــی ب ــان فارس ــوزش زب ــنامة آم ــاد. پژوهش ــشی پیکره بنی ــی زبانان: پژوه ــه غیرفارس ــی ب ــان فارس ــوزش زب آم

.26-3  :)2(  5 غیرفارســی زبانان 

حســنی، حمیــد. 1384. واژه هــای پرکاربــرد فارســی امــروز بــر مبنــای پیکــره یــک میلیــون لغتــی. تهــران: کانــون زبــان 
ایــران.

1. normalizer 
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دانشگر، احمد. 	139. دیوان پروین اعتصامی به انضمام فرهنگ بسامدی اشعار. تهران: جهان تاب.

دبیرخانــة شــورای عالی انقــلاب فرهنگــی. 1389. نقشــة جامــع علمــی کشــور. تهــران: دبیرخانــة شــورای عالی انقــلاب 
. هنگی فر

ذوالفقــار، زهــره، طیبــه موســوی میانــگاه، بلقیــس روشــن، و امیررضــا وکیلی فــرد. 1399. بررســی تکنیک هــای بهبــود 
عملکــرد روش هــای بسامدشــماری پیکره بنیــاد در اســتخراج خــودکار واژگان. پژوهشــنامه پــردازش و مدیریــت 

اطلاعــات 35 )4(: 39	63-1	1. 

رضایــی دینانــی، مینــا. 1	14. واکاوی تأثیــر برچســب گذاری معنایــی در ابهام زدایــی هم نویســه های تخصصــی از 
نظــر کیفیــت بازیابــی )معیــار F( در بازیابــی متــون علمــی. پژوهشــنامة پــردازش و مدیریــت اطلاعــات. دریافــت از 

https://jipm.irandoc.ac.ir )دسترســی در 	1/3/1	14(.

ــا  ــی ب ــناد فارس ــدی اس ــتخراج واژگان کلی ــر در اس ــا ناظ ــردی ب ــدوی. 1397. رویک ــن مه ــه، و محمدامی ــریفی، عطی ش
ــا 15 )4(: 119-95.    ــم و داده ه ــردازش علائ ــوی. پ ــای لغ ــتفاده از زنجیره ه اس

صحرایــی، رضامــراد، امیرحســین مجیــری فروشــانی، و مرواریــد طالبــی. 1398. واژه هــای پایــة زبــان فارســی مبتنــی  بــر 
ــی. زبان پژوهــی 11 )33(. 378-353. ــون مطبوعات مت

صحرایــی، رضامــراد، مرواریــد طالبــی، و امیرحســین مجیــری فروشــانی. 1396 مقایســه واژه هــای پایــة زبــان فارســی در 
شــش پژوهــش. پژوهشــنامة آمــوزش زبــان فارســی بــه غیرفارســی زبانان 6 )1(: 134-115.

صدیقی فــر، زهــره، جــلال رحیمیــان، و علیرضــا خرمایــی. 		14. شناســایی پیکره بنیــاد الگوهــای انسجام بخشــی 
ــگاهی.  ــداف دانش ــرای اه ــی ب ــان فارس ــوزش زب ــردی در آم ــردی کارب ــی: رویک ــان فارس ــی زب ــان علم در گفتم

پژوهشــنامة آمــوزش زبــان فارســی بــه غیرفارســی زبانان 	1 )2(: 212-183 .

عاصی، مصطفی. 1398. فرهنگ زبان آموز پیشرفته فارسی. تهران: سمت.

عامــری، حیــات و حســن ذوالفقــاری .1391. واژگان پایــه و واژگان نــگاری کــودک در زبــان فارســی. مطالعــات برنامــه 
درســی ایــران 27: 174-159.

ــی.  ــی آغمیون ــای آقالوی ــی، و محمده ــی زال ــاه، مجتب ــر حجت پن ــت، علی اصغ ــرالله پاک نی ــام، نص ــوذر، اله ــی اب علای
ــی 11  ــای زبان شناســی تطبیق ــی تخصصــی: پیکــره پژوهشــنامه. نشــریه پژوهش ه ــک پیکــره متن ــی ی 		14. معرف

.289-271  :)22(

ــته بندی  ــرای دس ــی ب ــبکه عصب ــر ش ــی  ب ــینی مبتن ــری ماش ــرد یادگی ــویان. 1	14. کارب ــم موس ــعود، و مری ــی، مس قیوم
ــات 37 )4(: 1244-1217. ــت اطلاع ــردازش و مدیری ــنامه پ ــی. پژوهش ــتندات علم مس

کامیابــی گل، عطیــه، الهــام اخلاقــی باقوجــری، احســان عســگریان، و هانیــه حبیبــی. 1397. اســتخراج اطلاعــات از پیکــرة 
ــانی 21 )2(:  ــداری و اطلاع رس ــریة کتاب ــی. نش ــگاه فردوس ــی دانش ــای علمی پژوهش ــرة مقاله ه ــی پیک ــی: معرف زبان

.25-3

مجلی زاده، امین. 1394. کتاب شناسی پژوهش های بسامدی در زبان و ادب فارسی. فرهنگ نویسی 9: 4-95	1.
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محرابــی، الهــه، آزاده محبــی، و عبــاس احمــدی. 		14. بهبــود الگوریتــم RAKE بــرای اســتخراج کلیــدواژه از متــون 
ــت اطلاعــات  ــردازش و مدیری ــة مــوردی: پایان نامه هــا و رســاله های فارســی. پژوهشــنامه پ علمــی فارســی؛ مطالع

.228-197 :)1( 37

ــات عامــری، و زهــرا ابوالحســنی چیمــه. 		14. مقایســة واژه هــای آموزشــی کتاب هــای آمــوزش  ــن، حی ــدی، امی نوی
ــه غیرفارســی زبانان 	1 )2(: 235-213. ــان فارســی ب ــا واژه هــای پربســامد. پژوهشــنامة آمــوزش زب ــان فارســی ب زب
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  آباديمرتضي رضائي شريف

 

  اميرسعيد مولودي

  
  عليرضا احمدي

  
  عليرضا خرمايي

 

مرتضی‌رضائی‌شریف‌آبادی‌

دارای مدرک کارشناسـی ارشد زبان شناسی رایانشی از دانشگاه صنعتی شریف 
اسـت. ایشـان هم اکنـون دانشـجوی دکتـری در رشـتة زبان شناسـی همگانـی در 

 دانشگاه شیراز است.      
از جملـه علایـق پژوهشـی وی می تـوان بـه زبان شناسـی رایانه ای و زبان شناسـی 

پیکره ای اشـاره نمود.

 

 

 

  آباديمرتضي رضائي شريف

 

  اميرسعيد مولودي

  
  عليرضا احمدي

  
  عليرضا خرمايي

 

امیرسعید‌مولودی

دارای مدرک دکتری در رشـتة زبان شناسـی همگانی از دانشـگاه تهران اسـت. 
ایشـان هم اکنـون اسـتادیار بخـش زبان هـای خارجـی و زبان شناسـی دانشـگاه 

 شیراز است.     
از جملـه علایـق پژوهشـی وی می تـوان بـه زبان شناسـی رایانـه ای، زبان شناسـی 

پیکـره ای و مطالعـات اسـتعاری در معنی شناسـی شـناختی اشـاره نمود.
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  آباديمرتضي رضائي شريف

 

  اميرسعيد مولودي

  
  عليرضا احمدي

  
  عليرضا خرمايي

 

علیرضا‌احمدی

دارای مــدرک دکتــری در رشــتة آمــوزش زبــان انگلیســی از دانشــگاه اصفهــان 
اســت. ایشــان هم اکنون اســتاد بخش زبان های خارجی و زبان شناســی دانشــگاه 

 شیراز است.      
ــه ارزشــیابی و آزمون ســازی اشــاره  از جملــه علایــق پژوهشــی وی می تــوان ب

نمــود.
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علیرضا‌خرمایی

ــران  ــگاه ته ــی از دانش ــی همگان ــتة زبان شناس ــری در رش ــدرک دکت دارای م
ــی  ــی و زبان شناس ــای خارج ــش زبان ه ــیار بخ ــون دانش ــان هم اکن ــت. ایش اس

 دانشگاه شیراز است.     
تحلیل گفتمان و زبان شناسی شناختی از جمله علایق پژوهشی وی است.




